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В статье представлен анализ украинской языковой политики с 1989 года по 

настоящее время. Особенность этнолингвистической ситуации обусловлена 

многонациональностью и использованием большого количества языков для 

повседневного общения гражданами Украины. Автор дает описание 

национальной и языковой ситуации, приводит анализ этнической структуры в 

соответствие с выбором языка повседневного общения. Результатом противоречи-

вого характера языковой политики является ожесточенная внутриполитическая 

борьба. Языковой вопрос был одним из ключевых на всех украинских выборах с 

1989 по 2019 годы. Язык повседневного общения также имеет большое влияние на 

электоральное поведение граждан. Внимание автора сосредоточено на 

использовании языковых и этноконфессиональных противоречий украинскими 

политическими силами, ведущими борьбу за власть. Приводится анализ ключевых 

нормативно-правовых актов, реализующих, в той или иной степени, 

государственную языковую политику. Автор приходит к выводу о прочной 

законодательной базе, необходимой для осуществления языковой политики, 

учитывающей интересы всех граждан многонациональной Украины. Но 

принимаемые иные противоречивые законы и подзаконные акты, а также 

политические противоречия как во власти, так и между властью и оппозицией, 

создают конфликтную ситуацию, негативно влияющую на социально-

политическую обстановку в стране.  Негативную оценку отдельным украинским 

законам, регулирующим языковую политику, дали представители европейских 

государств, прежде всего Венгрии. В качестве основного аргумента приводится 

новый Закон об образовании, положения которого ущемляют права национальных 

меньшинств.  

Ключевые слова: языковая политика, языковое планирование, национальная 

политика, президентские и парламентские выборы, государственный язык,  

миноритарные языки, закон о языке, языковые конфликты, выборы. 
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Language policy as a factor of modern ukrainian  

domestic political confrontation 

The article presents the analysis of the ukrainian language policy from 1989 to the 

present. The peculiarity of the ethnolinguistic situation is due to the multinationality and 

the use of a large number of languages for everyday communication by citizens of 

Ukraine. The author gives a description of the national and linguistic situation, brings 

the analysis of the ethnic structure in accordance with the choice of the language of 

everyday communication. The controversial nature of language policy is the result of a 

fierce internal political struggle. The language issue was one of the key issues in all 

Ukrainian elections from 1989 to 2019. The language of everyday communication also 

has a great influence on the electoral behavior of citizens. The author's attention is 

focused on the use of linguistic and ethno-confessional contradictions by Ukrainian 

political forces waging a struggle for power. The analysis of the key regulatory legal 

acts that implement, to one degree or another, the state language policy. The author 

comes to the conclusion about a solid legislative framework necessary for the 

implementation of a language policy that takes into account the interests of all citizens 

of multinational Ukraine. But the adopted other contradictory laws and by-laws, as well 

as political contradictions both in the government and between the government and the 

opposition, create a conflict situation that negatively affects the socio-political situation 

in the country. Representatives of European states, primarily Hungary, gave a negative 

assessment to certain Ukrainian laws regulating language policy. The main argument is 

the new Education Law, the provisions of which infringe on the rights of national 

minorities. 

Key words: language policy, language planning, national policy, presidential and 

parliamentary elections, state language, minority languages, language law, language 

conflicts, election. 

 

Языковой вопрос на Украине 

остается достаточно сложным на 

протяжении нескольких десятиле-

тий. Несмотря на то, что с даты 

провозглашения независимости 

прошло почти 30 лет, дискуссии по 

вопросу языковой модели суще-

ствования украинского государства 

не утихают до сих пор. Языковой 

вопрос стал одной из причин во-

оруженного конфликта на Донбассе 

в 2014 г. В последние годы на 

Украине происходят разнообразные 

процессы, связанные с региональ-

ной дифференциацией страны, а 

также проводимой политикой укра-

инизации. Этим, в частности, и 

обусловлена важнейшая роль язы-

ковой политики (в первую очередь, 

в отношении русского языка) − 

фактора, который может как обес-

печить политическую стабильность 

на Украине, так и дестабилизиро-

вать этноязыковую ситуацию 

[Кетцян, 2011]. Но причины слож-

ных конфликтов, постигших Укра-

ину в эти годы, стоит искать в более 

отдаленном периоде. Сложность 



俄语国家评论 

Языковая политика как фактор современного украинского  

внутриполитического противостояния 

39 

языкового вопроса не возникла 

спонтанно. Его острота обусловле-

на рядом исторических, внешнепо-

литических, географических фак-

торов. Украина – многонациональ-

ная срана. Национальный состав 

жителей страны представляют бо-

лее 150 этнических групп. Самый 

крупный по численности народ 

Украины – украинцы (согласно по-

следней переписи населения, со-

ставляют 77,82 %). Второй по чис-

ленности народ − русские (17,28 %). 

Сравнительно большими этниче-

скими группами населения Украи-

ны являются: белорусы (0,57 %), 

молдаване (0, 54 %), крымские та-

тары (0,42 %), болгары (0,51 %), 

венгры (0,32%), румыны, поляки 

[Венгрия предупредила … ]. Одна-

ко по исследованиям Киевского 

международного института социо-

логии структура украинского обще-

ства существенно отличается от её 

изображения в официальной стати-

стике. Так, этническую структуру 

Украины во время переписи 2001 

года составляли приблизительно 

60−62 % моноэтнических украин-

цев, 23−25 % биэтнических русско-

украинцев, 90 % моноэтнических 

русских и около 5 % людей из дру-

гих этнических групп. Около 

10 тыс. русинов (по переписи 

2001 г.) Закарпатской области по-

давляющим большинством украин-

ского общества, в том числе его за-

карпатской части, осознаются как 

этнографическая или субэтническая 

группа украинского этноса. Вдвое 

больше, чем русинов на Украине 

оказалось представителей иной эт-

нографической группы − гуцулов 

(преимущественно в Ивано-

Франковской области). Русские на 

Украине представляют самую 

большую русскую общину за пре-

делами Российской Федерации и, 

таким образом, являются крупней-

шим национальным меньшинством 

среди всех государств Европы. Рус-

ские после украинцев составляют 

наиболее многочисленную этниче-

скую группу населения Украины, 

более трёх четвертей всех нацио-

нальных меньшинств на террито-

рии Украины. Лингвистическая ха-

рактеристика населения Украины 

не менее разнообразна. Данные 

большинства опросов существенно 

расходятся с официальной стати-

стикой. Согласно данным опроса, 

проведённого в 2004 г. Киевским 

международным институтом со-

циологии (КМИС), русский язык 

использует дома 43−46 % населе-

ния Украины (то есть меньше, чем 

украинский язык). По данным 

опроса КМИС, в первую очередь 

используют для общения русский 

язык большая часть населения юж-

ных и восточных регионов. Так, в 

Крыму его использовали 97 %  все-

го населения, в Днепропетровской 

области − 72 %, Донецкой − 93 %, 

Запорожской − 81 %, Луганской − 

89 %, Николаевской − 66 %, Одес-

ской − 85 %, Харьковской − 74 %. 

По данным фонда «Обществен-

ное мнение» (2002), в областных 

центрах Украины 75 % населения 

предпочитает общаться на русском 
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языке (и только 9 % − на украин-

ском), сплошные ареалы русского 

языка в сельской местности суще-

ствуют в Крыму,  на Донбассе, 

Слобожанщине (Харьковская об-

ласть), на юге Одесской и Запорож-

ской областей, островные русские 

говоры имеются в центральных об-

ластях и на Буковине. Кроме этого, 

по данным опроса, проведённого 

компанией Research & Branding 

Group, 68 % граждан Украины сво-

бодно владеют русским языком 

(украинским − 57 %). Наибольшее 

распространение русский язык по-

лучил в восточных и южных регио-

нах, где он является более привыч-

ным, чем украинский, для 92 % 

граждан.  

По данным всеукраинской пере-

писи населения 2001 года, 85,2 % 

всего населения Украины назвали 

родным язык своей национальности 

(в 1979 − 88,5 %). Это данные 

единственной переписи на Украине. 

Перепись населения, назначенная 

на 2016 г. была отменена из-за 

сложной социально-политической 

обстановки в стране. Большинство 

населения республики − 32,6 млн 

чел. − по данным переписи назвало 

родным языком украинский 

(67,5 %), а 14,3 млн чел. − русский 

(29,6 %) и 1,2 млн чел. − иной язык 

(2,4 %). Доля украинцев, назвавших 

родным языком язык своей нацио-

нальности, составляет 85,2 % 

(в 1979 − 93,5 %), а доля русских, 

назвавших родным языком язык 

своей национальности, превышает 

95,9 %. Помимо этого, среди тех, 

для кого родной язык не русский, 

свободно владеют (кроме родного) 

также русским языком 17,2 млн 

чел. или 35,6 %, а среди тех, для 

кого родной язык не украинский, 

свободно владеют (кроме родного) 

также украинским − 5,4 млн чел. 

или 11,2 % [Всеукраинская пере-

пись населения … ]. 

Украинский язык более распро-

странён в центральной части, на 

севере и на западе страны, рус-

ский − на юге и востоке. В крупных 

городах востока и юга Украины, и, 

кроме этого, в Киеве заметно пре-

обладание русского языка в еже-

дневном общении, несмотря на 

значительную долю населения, ука-

завшего украинский как родной 

язык. На Украине, особенно в этни-

чески смешанных районах (Закар-

патье, Донбасс, юго-западные рай-

оны Одесской области, западные 

районы Львовской области и др.), 

распространены явления билинг-

визма (двуязычия) и полилингвизма 

(многоязычия). 

Согласно мнению авторитетных 

ученых, языковая политика − часть 

общей политики государства, кото-

рое принимает основные принципы 

политики в отношении языков, 

функционирующих на его террито-

рии. А языковое планирование − 

часть более общего понятия «язы-

ковая политика», или, точнее, − ре-

ализация языковой политики 

[Вахтин, 2004, c. 163]. Определение 

языкового планирования впервые 

было дано норвежским лингвистом 

Эйнаром Хаугеном в ходе его дея-

http://rossiya.takustroenmir.ru/m_krim.htm
http://www.rb.com.ua/
http://www.rb.com.ua/
http://rossiya.takustroenmir.ru/m_russkiy-yazik.htm
http://rossiya.takustroenmir.ru/m_russkiy-yazik.htm
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тельности по языковому планиро-

ванию в Норвегии в 1959 г. Под 

языковым планированием он пони-

мал любое воздействие на язык, 

осуществляемое со стороны офи-

циальных организаций или частных 

лиц, имеющее официальный или 

неофициальный характер [Haugen]. 

Языковая политика составляет важ-

нейший компонент национальной 

политики в многонациональных 

государствах и благодаря этому 

становится системообразующим 

фактором, определяющим консти-

туирование государства, а, следова-

тельно, и государственной власти. 

Отсюда обратное воздействие язы-

ковой политики на государство. По-

этому любые действия, связанные с 

нормированием языка/языков, ока-

зывают непосредственное влияние 

прежде всего на внутриполитиче-

скую ситуацию в стране.  Перекосы 

в реализации языковой политики 

могут привести к языковому кон-

фликту Обострение языковых раз-

ногласий происходит в основном в 

странах, где языки имеют разные 

социальные статусы и неравные 

общественные функции. Языковая 

политика современной Украины 

отличается высокой степенью от-

страненности от реальной языковой 

ситуации. Противоречивый харак-

тер языковой политики является 

результатом ожесточенной внутри-

политической борьбы. Языковой 

вопрос часто использовался в каче-

стве инструмента политической 

борьбы. Язык повседневного обще-

ния также имеет большое влияние 

на электоральное поведение граж-

дан. Вместе с тем, органы государ-

ственной власти Украины вместо 

стабилизации ситуации в этой сфе-

ре принимают такие радикальные 

решения националистического тол-

ка, которые еще больше раскалы-

вают общество по этноязыковому 

признаку. В отличие от многих ев-

ропейских стран, история форми-

рования этнической структуры 

населения которых определялась 

тенденциями моноэтнического ха-

рактера, в Украине сложилась тра-

диция определять ее как политэт-

ническую или многонациональную 

страну [Власенко]. Именно эта 

многонациональность стала глав-

ным фактором вначале просто тле-

ющего, а затем уже и ярко разго-

ревшегося языкового конфликта в 

независимой Украине.  

Результаты большинства социо-

логических опросов свидетель-

ствуют, что Украина является, фак-

тически двуязычным государством. 

Так, например, в публикациях Ин-

ститута социологии Национальной 

Академии наук Украины (далее ИА 

НАНУ) за 2005 год отмечено, что 

3/5 населения декларируют украин-

ский язык родным, 1/3 − русский. 

Языком общения в семье респон-

денты называют украинский (42 %) 

и русский (36 %). Часть респонден-

тов отметили, что их повседневное 

общение является двуязычным 

(21 %). По данным ИС НАНУ 

(2005), за предоставление русскому 

языку статуса официального вы-

ступали: 
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− «78 % опрошенных на востоке 

Украины и 71 % в южных регионах; 

− 86 % русских и 40 % украин-

цев; 

− 81 % граждан, считающих 

родным языком русский, и 31 % 

украинских граждан, которые 

назвали родным языком украин-

ский» [Панiна, 2005, с. 70]. 

Уже в 1989 г. языковой вопрос с 

успехом эксплуатировалось канди-

датами в Верховный Совет СССР 

от национальных республик. Имен-

но тогда народным депутатом Со-

ветского Союза стал один из 

наиболее последовательных защит-

ников снижения статуса русского 

языка, украинский писатель Вла-

димир Яворивский. Тогда же во-

прос языка был горячо поддержан 

не только Народным Рухом за пере-

стройку, но и депутатами Верхов-

ной Рады УССР, которые приняли 

как на то время достаточно про-

грессивный закон о языках. Под-

держка украинского языка на рес-

публиканском уровне стала первым 

шагом к выходу Украины из Совет-

ского Союза. Эксплуатация именно 

языковой тематики позволила кон-

солидировать электорат оппозиции 

на западе и в центре Украины и по-

лучить почти 120 мест в Верховной 

Раде первого созыва на выборах в 

1990 году [Уколов]. В дальнейшем 

тактика использования языкового 

вопроса была реализована на всех 

украинских выборах. На парла-

ментских выборах 1998 года тема 

статуса русского языка вновь ис-

пользовалась в политической борь-

бе. Если в начале 1997 года толь-

ко Коммунистическая партия Укра-

ины и Прогрессивная социалисти-

ческая партия Украины требовали 

повысить статус русского языка, то 

в конце года это требование поме-

стили в свои программы ещё 6 пар-

тий и блоков.  

Причина сложности реализации 

языковой политики кроется в наме-

ренном использовании языковых и 

этноконфессиональных противоре-

чий политическими силами, веду-

щими борьбу за власть. Анализ 

ключевых нормативно-правовых 

актов демонстрирует наличие 

прочной законодательной базы, не-

обходимой для осуществления язы-

ковой политики. В статье 10 Кон-

ституции Украины записано: «Гос-

ударственным языком Украины яв-

ляется украинский. Государство 

обеспечивает всестороннее разви-

тие и функционирование украин-

ского языка во всех сферах обще-

ственной жизни на всей территории 

Украины. В Украине гарантируется 

свободное развитие, использование 

и защита русского языка, других 

языков национальных меньшинств. 

Государство способствует изуче-

нию языков международного обще-

ния. Использование языков в Укра-

ине гарантируется Конституцией 

Украины и определяется законом» 

[Конституция Украины, c. 4]. 

В разные годы были приняты по-

становления Кабинета министров 

Украины (1997 г. «Комплексные 

меры по обеспечению всесторонне-

го развития и функционирования 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%BC%D0%BC%D1%83%D0%BD%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BF%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B8%D1%8F_%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D1%8B
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%BC%D0%BC%D1%83%D0%BD%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BF%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B8%D1%8F_%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D1%8B
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%B0%D1%8F_%D1%81%D0%BE%D1%86%D0%B8%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BF%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B8%D1%8F_%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D1%8B
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%B0%D1%8F_%D1%81%D0%BE%D1%86%D0%B8%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BF%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B8%D1%8F_%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D1%8B
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украинского языка»; 2003 г. «Госу-

дарственная программа развития и 

функционирования украинского 

языка на 2004-2010 гг.)», целью ко-

торых являлось развитие, поддерж-

ка и защита государственного язы-

ка. Неоднократно языковой вопрос 

выносился на парламентские слу-

шания в Верховной Раде, отдель-

ные попытки укрепления государ-

ственной языковой политики опре-

делялись Указами Президента (Указ 

№ 625/2006 от 18.06.2006; Указ 

№ 161/2010 от 15 февраля 2010).  

Все Президенты Украины обра-

щались с призывами к русскоязыч-

ному населению Украины с обеща-

ниями сохранить их национально-

языковую идентичность и равные 

права. Первым такие обещания в 

1990 г. давал Л. М. Кравчук. В аги-

тационных листовках он обещал 

сделать все от него зависящее, для 

полного удовлетворения политиче-

ских, экономических, социальных и 

духовных запросов русского насе-

ления, для государственной защиты 

его законных интересов. Не допу-

стить насильственной украиниза-

ция русских [«К русским соотече-

ственникам» … ].  Справедливости 

ради отметим, что только пятый 

Президент Украины П. А. Поро-

шенко перед своими выборами на 

второй строк во главу угла своей 

избирательной кампании поставил 

лозунг «Мова, Вiра, Армiя» («Язык, 

Вера, Армия»), предполагая под-

держку исключительно украино-

язычного электората.    

Оппонент Кравчука на досроч-

ных выборах Президента в 1994 г. 

Л. Д. Кучма опирался на уже не-

сколько изменившуюся филосо-

фию − защиту русскоязычного 

населения от начавшихся в 1989 

году националистических проявле-

ний. Руководитель избирательного 

штаба В. Гринев выбирает тактику 

разделения электората на «свой» и 

«чужой», оппонируя классическому 

приверженцу настроений Западной 

Украины Леониду Кравчуку, кото-

рый на русском говорил с ощути-

мым акцентом и время от времени 

заигрывал с Народным Рухом 

(«Народный Рух Украḯни» (рус. 

«Народное Движение Украины») –

политическая партия современ-

ной Украины, созданная как обще-

ственное движение в 1989 году). 

В 1994 3/4 русскоязычных избира-

телей отдали голоса за Л. Кучму, 

который единственный из кандида-

тов на президентских выборах вы-

ступал на придание русскому языку 

статуса второго государственного. 

Получив 11 июля 1994 г. свой пре-

зидентский мандат, Л. Д. Кучма не 

выполнил свое обещание о прида-

нии статуса втором государствен-

ном русском языке. 

Следующий ренессанс языково-

го вопроса припадает опять на вы-

боры президента 1999 г. Однако на 

этот раз языковой вопрос поднима-

ют сразу три кандидата: Леонид 

Кучма, Наталия Витренко и Петр 

Симоненко. Леонид Кучма победил 

во втором туре выборов с 56,25 % 

голосов избирателей. В период сво-

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%BE%D0%BB%D0%B8%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BF%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D0%B0
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его первого президентского срока 

он подробно останавливается на 

вопросе о двуязычии на Украине, 

приводя аргументы о несвоевре-

менности придания русскому язы-

ку статуса официального.  

Языковой вопрос вновь стано-

вится фактором политической борь-

бы в 2004−2006 гг. На этот раз, на 

кроме уже баллотировавшихся ранее 

А. Мороза и Н. Витренко, к канди-

датам в президенты добавились 

Виктор Медведчук, Виктор Ющен-

ко, Виктор Янукович. Все они ста-

рались использовать русскоязычный 

электорат в своих целях. 18 октября 

2004 г. стало известно, что кандидат 

в президенты Виктор Ющен-

ко намерен подписать проект указа 

«О защите прав граждан на исполь-

зование русского языка и языков 

других национальностей Украины», 

которым обяжет чиновников об-

щаться с гражданами на родном для 

них языке. Указ должен был увидеть 

свет ещё в феврале 2005 года, одна-

ко этого так и не произошло, а уже в 

апреле 2005 года Ющенко заявил, 

что никогда подобного проекта ука-

за не подписывал [Ющенко гаран-

тирует права … ].  

Парламентские выборы 2006 г. 

также не обошлись без эксплуата-

ции вопроса о статусе русского 

языка. За придание русскому языку 

статуса государственного выступа-

ли партии, добившиеся наибольше-

го успеха в восточных и южных 

регионах Украины: центрист-

ская Партия регионов (лидер пар-

тии  – В. Янукович) и партии левой 

ориентации – коммунистическая  

(П. Симоненко) прогрессивно-

социалистическая (Н. Витренко). 

Против повышения статуса русско-

го языка выступали политические 

силы, победившие в западных и 

центральных регионах, – прежде 

всего силы национально-демок-

ратического спектра, в том числе 

крупнейшие из них − Блок Юлии 

Тимошенко и «Наша Украина» 

(В. Ющенко), а также левоцен-

тристская Социалистическая пар-

тия Украины. 

Наиболее сложные события, свя-

занные с языковым вопросом, про-

изошли в период президентства 

Виктора Януковича (2010–2014 гг.). 

В начале избирательной кампании 

В. Янукович сделал заявление, что 

в случае победы не будет предо-

ставлять русскому языку статус 

государственного. Некоторые ана-

литики оценили это как негативный 

фактор для этого кандидата в пре-

тенденты. «… Размытие одного из 

главных идеологических месседжей 

Януковича может дорого ему сто-

ить», − заявил политолог, президент 

Аналитического центра «Открытая 

политика» Игорь Жданов [Заявле-

ние Януковича … ].  Между тем, 

предвыборная программа В. Януко-

вича предусматривала предостав-

ление русскому языку статуса госу-

дарственного. Во время торжеств 

по случаю годовщины со дня рож-

дения поэта Тараса Шевченко в Ка-

неве, кандидат в Президенты за-

явил, что украинский язык будет 

единственным государственным 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D1%84%D0%B8%D1%86%D0%B8%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B8%D0%BA%D1%82%D0%BE%D1%80_%D0%AE%D1%89%D0%B5%D0%BD%D0%BA%D0%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B8%D0%BA%D1%82%D0%BE%D1%80_%D0%AE%D1%89%D0%B5%D0%BD%D0%BA%D0%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B8%D0%BA%D1%82%D0%BE%D1%80_%D0%AE%D1%89%D0%B5%D0%BD%D0%BA%D0%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B8%D0%BA%D1%82%D0%BE%D1%80_%D0%AE%D1%89%D0%B5%D0%BD%D0%BA%D0%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B8%D1%8F_%D1%80%D0%B5%D0%B3%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%B2
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%BC%D0%BC%D1%83%D0%BD%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BF%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B8%D1%8F_%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D1%8B
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%B0%D1%8F_%D1%81%D0%BE%D1%86%D0%B8%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BF%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B8%D1%8F_%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D1%8B
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%B0%D1%8F_%D1%81%D0%BE%D1%86%D0%B8%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BF%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B8%D1%8F_%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D1%8B
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%BB%D0%BE%D0%BA_%D0%AE%D0%BB%D0%B8%D0%B8_%D0%A2%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D1%88%D0%B5%D0%BD%D0%BA%D0%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%BB%D0%BE%D0%BA_%D0%AE%D0%BB%D0%B8%D0%B8_%D0%A2%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D1%88%D0%B5%D0%BD%D0%BA%D0%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D1%81%D0%BE%D1%8E%D0%B7_%C2%AB%D0%9D%D0%B0%D1%88%D0%B0_%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D0%B0%C2%BB
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BE%D1%86%D0%B8%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BF%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B8%D1%8F_%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D1%8B
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BE%D1%86%D0%B8%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BF%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B8%D1%8F_%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D1%8B
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языком страны [Янукович отрекся 

… ]. При этом пункты о придании 

русскому языку статуса государ-

ственного содержались в програм-

ме Виктора Януковича и Партии 

регионов на выборах в 2004, 2006, 

и 2007 гг. [Янукович опять … ].    

Другие кандидаты на президент-

ский пост также использовали язы-

ковой вопрос в своей предвыбор-

ной кампании. 20 августа 2009 г. во 

время пребывания во Львове Юлия 

Тимошенко высказала убеждение, 

что в Украине может быть лишь 

один государственный язык – укра-

инский [Янукович опять … ]. 

Давление со стороны однопар-

тийцев, тенденции к восстановле-

нию языковых прав представителей 

этнических меньшинств все же за-

ставили В. Януковича подписать 

новый языковой закон после его 

вступления в должность Президен-

та Украины. Не стоит забывать, что 

подписание такого закона ждали не 

только русскоязычные граждане 

Украины, но и представители дру-

гих меньшинств. Поэтому в законе 

не должна была идти речь только о 

русском как о языке, на котором 

говорят представители разных эт-

носов. В сентябре 2010 г. в Верхов-

ную Раду был представлен проект 

нового закона о языках, расширя-

ющий функции русского язы-

ка. Венецианская комиссия одобри-

ла проект в марте 2011 г., после че-

го депутаты от Партии регионов 

В. Кивалов и В. Колесниченко раз-

работали новый проект закона 

«Об основах государственной язы-

ковой политики», также получив-

ший положительный отзыв Вене-

цианской комиссии, но при этом не 

одобренный парламентским коми-

тетом по культуре.  

 В 2012 г. Верховной Радой 

Украины по инициативе депутатов 

от Партии регионов был принят 

Закон «Об основах государственной 

языковой политики». Действие за-

кона носило обязательный общена-

циональный характер и основыва-

лось на результатах данных вопро-

са о родном языке, который зада-

вался в ходе переписи населения 

Украины при условии достижения 

языком планки в 10 %. Закон 

предусматривал, что при таком ко-

личестве носителей язык может 

становиться региональным на соот-

ветствующей территории. Это поз-

воляло бы 17 языкам стать регио-

нальными в той или иной местно-

сти. В Законе были предусмотрены 

разные уровни придания языку ре-

гионального статуса: область, рай-

он, село, город. При этом за укра-

инским сохранялся статус един-

ственного государственного языка. 

Отметим, что подобное предусмот-

рено Европейской Хартией регио-

нальных и минориарных языков 

(язык становится региональным 

при наличии 2–10 % носителей 

данного языка). Несмотря на доста-

точную взвешенность и перспек-

тивность для дальнейшего снятия 

языковой напряженности в стране, 

принятие закона сопровождалось 

протестами в Верховной Раде. 

В срыве принятия Закона Кивалова-

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B5%D0%BD%D0%B5%D1%86%D0%B8%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%B8%D1%81%D1%81%D0%B8%D1%8F
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Колесниченко была заинтересована 

тогдашняя оппозиция, которая уже 

через два года, после свержения 

В. Януковича, становится властью.   

23 февраля 2014 г. Верховная 

Рада проголосовала за отмену этого 

закона, что вызвало негодование 

органов местного самоуправления в 

регионах, воспользовавшихся воз-

можностями, которые предоставлял 

отмененный, но не вступивший в 

силу закон. 3 марта 2014 г. и.о. Пре-

зидента Украины Александр Тур-

чинов заявил, что не подпишет ре-

шение парламента об отмене Зако-

на о языковой политике до тех пор, 

пока Верховная Рада не примет но-

вый. Таким образом, длительное 

время данный Закон фактически 

являлся действующим. И эта не-

определенность стала еще одним 

фактором радикализации государ-

ственной языковой политики на 

Украине [Медведев, 2018]. Только 

28 февраля 2018 г. этот закон был 

признан неконституционным, при 

этом Конституционный суд Украи-

ны (КСУ) оценивал не сам закон, а 

метод его принятия. Здесь и сыгра-

ло на руку активное противодей-

ствие принятию закона оппозиции 

во главе с Андреем Парубием (на 

момент отмены действия закона, 

А. Парубий уже был спикером Вер-

ховной Рады, что также может сви-

детельствовать о давлении на КСУ). 

Судьи установили, что имели место 

ряд нарушений при его принятии 

[Языковой закон … ]. 

Придя к власти в 2014 г., Пётр 

Порошенко в интервью француз-

ской газете «Фигаро» заявил, что 

принятое Верховной Радой реше-

ние лишить русский язык статуса 

регионального было ошибкой и что 

«в ходе моей предвыборной кампа-

нии я неоднократно подчёркивал, 

что никогда подобный закон не по-

лучит моего одобрения» [Порошен-

ко: решение … ]. Тем не менее, все 

законодательные инициативы в 

языковой сфере, принятые в ходе 

президентства Порошенко, были 

направлены на вытеснение русско-

го языка. В сентябре 2017 г. П. По-

рошенко подписал новый Закон об 

образовании. Значительная часть 

этого закона регламентирует ис-

пользование государственного язы-

ка и языков меньшинств в учебном 

процессе. Некоторые положения 

закона вызвали критику как внутри 

страны, так и за рубежом. Так, дан-

ный закон фактически вводит за-

прет на обучение в школах и вузах 

на любом языке, кроме государ-

ственного –  украинского. Переход 

на полное обучение на украинском 

языке должен завершится до 1 сен-

тября 2020 г. [Закон Украiни … ].  

Протест против принятия закона 

выразили министр иностранных 

дел Венгрии, министр по делам 

венгров за рубежом и Националь-

ное собрание Венгрии [Парламент 

Венгрии … ]. МИД Венгрии подал 

жалобы в ОБСЕ, ООН и Евросоюз; 

со стороны венгерских представи-

телей последовали угрозы блокиро-

вать дальнейшее сближение Украи-

ны и ЕС в рамках програм-

мы Восточное партнерство, иници-

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%B5%D0%B7%D0%B8%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE_%D0%9F%D0%B5%D1%82%D1%80%D0%B0_%D0%9F%D0%BE%D1%80%D0%BE%D1%88%D0%B5%D0%BD%D0%BA%D0%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%B5%D0%B7%D0%B8%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE_%D0%9F%D0%B5%D1%82%D1%80%D0%B0_%D0%9F%D0%BE%D1%80%D0%BE%D1%88%D0%B5%D0%BD%D0%BA%D0%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D0%BD%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B5%D1%80%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE_%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D1%85_%D0%B4%D0%B5%D0%BB_%D0%92%D0%B5%D0%BD%D0%B3%D1%80%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D0%BD%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B5%D1%80%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE_%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D1%85_%D0%B4%D0%B5%D0%BB_%D0%92%D0%B5%D0%BD%D0%B3%D1%80%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%B5_%D1%81%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B5_%D0%92%D0%B5%D0%BD%D0%B3%D1%80%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%B5_%D1%81%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B5_%D0%92%D0%B5%D0%BD%D0%B3%D1%80%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D1%80%D0%B3%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B7%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F_%D0%BF%D0%BE_%D0%B1%D0%B5%D0%B7%D0%BE%D0%BF%D0%B0%D1%81%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%B8_%D0%B8_%D1%81%D0%BE%D1%82%D1%80%D1%83%D0%B4%D0%BD%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B2%D1%83_%D0%B2_%D0%95%D0%B2%D1%80%D0%BE%D0%BF%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D1%80%D0%B3%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B7%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F_%D0%9E%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D1%91%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D1%85_%D0%9D%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B9
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%95%D0%B2%D1%80%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%81%D0%BE%D1%8E%D0%B7
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ировать пересмотр Соглашения об 

ассоциации между Украиной и 

ЕС и введение санкций, прозвучало 

утверждение о том, что Украина 

«может забыть о европейской инте-

грации» [Венгрия предупредила 

… ]. Критику высказали также 

МИД России и президент Молда-

вии.  Парламент Румынии выразил 

озабоченность, а президент Румы-

нии заявил об отмене официально-

го визита на Украину [Президент 

Румынии … ]. В совместном пись-

ме озабоченность и глубокое сожа-

ление по поводу принятия закона 

выразили министры иностранных 

дел Венгрии, Греции, Румынии, 

Болгарии; болгарский МИД также 

вызвал к себе представителя Укра-

ины для обсуждения этой темы 

[Bulgaria …]. Заместитель мини-

стра иностранных дел Польши про-

комментировал закон, сказав, с од-

ной стороны, «понимаем также 

обеспокоенность и украинской сто-

роны», с другой  – «мы хотели бы 

Украину также предостеречь, чтобы 

эти изменения не вызвали конфлик-

та с международными обязатель-

ствами Украины о языках нацио-

нальных меньшинств». МИД Сло-

вакии высказал желание провести 

консультации с украинским прави-

тельством по поводу Закона об об-

разовании [Рада приняла … ]. Ми-

нистр образования Латвии, напро-

тив, поддержала закон [Латвия под-

держала … ]. Венецианская комис-

сия (консультативный орган по кон-

ституционному праву, созданный 

при Совете Европы), рассмотрев 

положения закона, указала на то, 

что он предполагает дискримина-

цию в отношении «языков, которые 

не являются официальными языка-

ми ЕС, в частности, русского языка, 

как наиболее широко используемо-

го негосударственного языка» [Бе-

ляков, 2017].  

Вторым противоречивым доку-

ментом, реализующим украинскую 

языковую политику, стал Законо-

проект № 5670-д «Об обеспечении 

функционирования украинского 

языка как государственного». Ухо-

дящий после разгрома на выборах 

Петр Порошенко заявил, что хотел 

бы подписать скандальный доку-

мент. Венгрия, которая, как и Рос-

сия, с самого начала активно вы-

ступала против данного акта, счи-

тает закон –  нарушением прав 

национальных меньшинств, в том 

числе – венгров, проживающих в 

Закарпатье. Вступивший в долж-

ность Президента Украины 20 мая 

2019 г. Владимир Зеленский
 
пообе-

щал, что внимательно изучит закон 

о государственном языке. По его 

словам, законодательство в этой 

чувствительной области не должно 

нарушать права всех без исключе-

ния граждан Украины. Из заявле-

ний Владимира Зеленского можно 

сделать вывод, что он выступает за 

естественную, а не насильственную 

украинизацию общества. То есть 

задача государства –  популяриза-

ция украинского языка, а не его 

навязывание [Словакия высказалась 

… ]. С 16 июля 2019 г. действую-

щими стали многие нормы нового 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BE%D0%B3%D0%BB%D0%B0%D1%88%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5_%D0%BE%D0%B1_%D0%B0%D1%81%D1%81%D0%BE%D1%86%D0%B8%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8_%D0%BC%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83_%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%B9_%D0%B8_%D0%95%D0%B2%D1%80%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%BC_%D1%81%D0%BE%D1%8E%D0%B7%D0%BE%D0%BC
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BE%D0%B3%D0%BB%D0%B0%D1%88%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5_%D0%BE%D0%B1_%D0%B0%D1%81%D1%81%D0%BE%D1%86%D0%B8%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8_%D0%BC%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83_%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%B9_%D0%B8_%D0%95%D0%B2%D1%80%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%BC_%D1%81%D0%BE%D1%8E%D0%B7%D0%BE%D0%BC
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BE%D0%B3%D0%BB%D0%B0%D1%88%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5_%D0%BE%D0%B1_%D0%B0%D1%81%D1%81%D0%BE%D1%86%D0%B8%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8_%D0%BC%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83_%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%B9_%D0%B8_%D0%95%D0%B2%D1%80%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%BC_%D1%81%D0%BE%D1%8E%D0%B7%D0%BE%D0%BC
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%95%D0%B2%D1%80%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B8%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%B3%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%95%D0%B2%D1%80%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B8%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%B3%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D0%BD%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B5%D1%80%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE_%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D1%85_%D0%B4%D0%B5%D0%BB_%D0%A0%D0%BE%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B9_%D0%A4%D0%B5%D0%B4%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%B5%D0%B7%D0%B8%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D1%82_%D0%9C%D0%BE%D0%BB%D0%B4%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%B5%D0%B7%D0%B8%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D1%82_%D0%9C%D0%BE%D0%BB%D0%B4%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B0%D1%80%D0%BB%D0%B0%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D1%82_%D0%A0%D1%83%D0%BC%D1%8B%D0%BD%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%B5%D0%B7%D0%B8%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D1%82_%D0%A0%D1%83%D0%BC%D1%8B%D0%BD%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%B5%D0%B7%D0%B8%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D1%82_%D0%A0%D1%83%D0%BC%D1%8B%D0%BD%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D0%BD%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B5%D1%80%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE_%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D1%85_%D0%B4%D0%B5%D0%BB_%D0%93%D1%80%D0%B5%D1%86%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D0%BD%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B5%D1%80%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE_%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D1%85_%D0%B4%D0%B5%D0%BB_%D0%A0%D1%83%D0%BC%D1%8B%D0%BD%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D0%BD%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B5%D1%80%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE_%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D1%85_%D0%B4%D0%B5%D0%BB_%D0%91%D0%BE%D0%BB%D0%B3%D0%B0%D1%80%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D0%BD%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B5%D1%80%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE_%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D1%85_%D0%B4%D0%B5%D0%BB_%D0%9F%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D0%BD%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B5%D1%80%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE_%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D1%85_%D0%B4%D0%B5%D0%BB_%D0%9F%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%B0
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языкового закона. Законопроект 

№ 5670-д, который был принят 

Верховной Радой 25 апреля 2019 

года большинством украинских 

парламентариев [Рада приняла … ], 

вызывает многочисленные споры 
как внутри страны, так и в тех 

странах, которые имеют те или 

иные интересы на Украине. Так, 

исключительно на украинском язы-

ке должна быть реклама, а также 

делопроизводство, надписи и афи-

ши, обслуживание пассажиров, 

проведение спортивных мероприя-

тий. Государственным языком 

должны пользоваться при исполне-

нии служебных обязанностей поли-

тики, чиновники, военнослужащие, 

работники медицинской и образо-

вательной сфер. Против реализации 

закона активнее всего выступает 

МИД Венгрии. Будапешт надеется, 

что Владимир Зеленский положит 

конец дискриминации нацмень-

шинств на Украине, а закарпатские 

венгры не будут чувствовать себя 

ущемленными. Во внешнеполити-

ческом ведомстве отметили, что 

фактически «за исключением част-

ных бесед и религиозных служб 

закон делает обязательным исполь-

зование украинского языка», а не-

грамотное употребление государ-

ственного языка может привести к 

судебному разбирательству [Размо-

вляй и властвуй … ]. 

Уже с 1 сентября 2020 г. все 

школы  начали обучение только на 

украинском языке. Критики счита-

ют такие решения дискриминаци-

онным для национальных мень-

шинств и требуют его пересмотра. 

Депутаты правящей коалиции 

предлагают отсрочить этот переход 

до 2023 года. В частности, за пере-

смотр документа высказывался 

спикер Верховной Рады Дмитрий 

Разумков. Он заявил, что Закон «Об 

особенностях функционирования 

украинского языка как государ-

ственного» необходимо пересмат-

ривать с учетом позиций всех 

граждан Украины [Языковой закон 

… ]. В начале июля 2020 года дело 

в отношении закона о государ-

ственном языке начал рассматри-

вать КСУ. Группа народных депута-

тов, подавших заявление в КСУ, 

считает, что закон дискриминиру-

ет нацменьшинства по языковому 

признаку. При этом сразу же нача-

лись акции протеста сторонников 

теперь уже власти, но с другими 

видениями путей выхода из слож-

ной языковой ситуации. 1 июля 

2020 г. около 30 человек собрались 

у здания парламента с протестами 

против высказываний спикера Рады 

[Возле Рады … ]. В этот спор всту-

пил также секретарь Совета нацио-

нальной безопасности и обороны 

Алексей Данилов. В частности, он 

заявил, что только один язык может 

быть государственным – украин-

ский. В отношении необходимости 

появления второго языка (возможно 

официального?) Данилов высказал-

ся за  английский [Не русский … ].  

Фактически, мы наблюдаем не 

стремление найти эффективные 

способы решения сложных языко-

вых вопросов в многонациональ-

https://www.dw.com/ru/%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%82%D1%81%D1%8F-%D0%BB%D0%B8-%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA-%D0%B2-%D1%83%D0%BA%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D1%85-%D1%88%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%B0%D1%85/a-40512591
https://www.dw.com/ru/%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%82%D1%81%D1%8F-%D0%BB%D0%B8-%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA-%D0%B2-%D1%83%D0%BA%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D1%85-%D1%88%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%B0%D1%85/a-40512591
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ном государстве, а лишь попытки 

через использование болезненных 

для общества противоречий до-

стичь собственных политических 

целей. Такие действия политиче-

ских сил и власти ведут к созданию 

дополнительной социальной 

напряженности в украинском об-

ществе и провоцируют новые кон-

фликты, теперь уже языковые. Если 

говорить про использование языко-

вого фактора в политической моби-

лизации, то ситуация по мнению 

многих украинских исследователей, 

более чем парадоксальна. Ведь она 

одновременно отражает и стремле-

ние основных акторов вместить в 

ее содержание идеологию, теорию 

и практику разнообразных форм 

самоопределения и самоутвержде-

ния языковых и национальных 

групп, и легитимную и самопровоз-

глашенную деятельность реальных 

лидеров общественных ассоциаций, 

движений, землячеств, конгрессов, 

съездов народов, общин, форумов 

для решения разнообразных зада-

ний − от экономических до языко-

вых, от культурных до политиче-

ских. Но при всей своей парадок-

сальности «языковая карта» стано-

вится важным фактором политиче-

ских технологий и существенно 

влияет на результаты избиратель-

ных кампаний [Мовна ситуацiя …, 

2008, с. 210].    

В заключении отметим, что на 

Украине язык − не только язык. Это 

символ не только национальной 

идентичности, сколько знак при-

надлежности к определенной поли-

тической и общественной идее.  

Украинская публичная политика в 

значительной степени политика 

идентичностей. И тот, кто будет 

играть по ее правилам, сможет по-

лучить определенный успех. Одна-

ко, ни один принятый закон или 

подзаконный акт так и не снял 

напряжения в языковой ситуации. 

Напротив, действия многих поли-

тиков только в период агитации и 

избирательной кампании гаранти-

ровали равные права как титульной 

нации, так и представителям наци-

ональных меньшинств. Менялся 

лишь их смысл: когда нужна была 

поддержка русскоязычного населе-

ния − обещания были направлены 

на него, когда нужна была под-

держка носителей украинского 

языка − все обещания касались 

укрепления позиций украинского 

языка и ущемления языковых прав 

национальных меньшинств. От та-

кой политики страдают только 

украинские избиратели, политики 

же получают рейтинги, а в даль-

нейшем и голоса на выборах. Но 

придя к власти, не выполняют сво-

их обещаний, продолжая усиливать 

языковой конфликт в угоду уже 

иным политическим интересам.      
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